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Abstract. The article analyses the determined character of forming multilingual Internet space in terms of the
status of language in the system of world languages and in the set of languages of website content. Multilingualism
is considered as a new stage in the development of web communication, replacing the brief periods of English
dominance and the emergence of Internet segments in national languages. The tendency towards representation of
content in different languages reflects an attitude towards considering users as participants in institutional discourses.
The study uses the examples from material that has undergone a detailed interpretation stage in translation classes
and during the preparation of final qualification papers by students in translation. The basis of translatological
logistics of a multilingual resource consists in the fact that a site hypertext is objectively conditioned by a set of
linguistic characteristics of the original content and the pragmatics of creating translated versions. Therefore,
creating a global version in English involves not only changing the site structure, reducing texts and neutralising
linguistic and cultural markings, but also ensuring that content is understandable to a wide audience owing to
appropriate translation techniques application. Translation into German may be driven by marketing factors, French
versions occur in response to high demands of linguistic “purism” in the state and society, while translation into
Russian allows expanding the audience of potential users. It is revealed that the use of machine translation in the
material reviewed is restricted by the purposes of the discourse and the sociopragmatics of the recipient of the
translated version. The refusal to translate using a built-in browser extension reflects the sender’s focus on
effective communication and his desire to meet the recipient’s “horizon of expectations”. It is stated that the
Internet space development is not determined by regulatory mechanisms, but by the orientation of resources
towards the objectives of discourses and the needs and capabilities of their participants.
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TPAHCJIATOJIOI'MYECKOE OBOCHOBAHME CO3IAHUSA
MHOTI'OA3BIYHBIX PECYPCOB UHTEPHETA

Bepa AuexcanapoBHa MuUTSArHHA

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AnHa IlerpoBHa HaymoBa

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AnHa AunexkceesHa HoBo:xxuiaoBa

Bonrorpanckuii rocynapcTBeHHBIN yHUBEpCUTET, T. Bonrorpan, Poccus

AnHoTtanusi. B craTbe aHanm3upyeTcs AeTepMuHAIMs pOpMHUPOBaHHUS. MHOTOSI3BIYHOTO HHTEPHET-IIPOCTPaH-
CTBA CTaTyCOM $I3bIKa B CHCTEME MUPOBBIX SI3bIKOB M B KOMILIEKCE SI3BIKOB KOHTEHTa CAliTOB. MHOTOSI3bIYNE PacCMaTPH-
BAaeTCsl KaK HOBBIH 3Tall pa3BUTHS KOMMYHHKAIIMK B BEO-IIPOCTPAHCTBE, KOTOPBIH NPUIIET HA CMEHY KPaTKUM IEPHO-
JlaM TOCTIOZICTBA aHTITMICKOTO SI3bIKa M CTAaHOBJIEHHSI CETMEHTOB VIHTepHeTa Ha HAIMOHAIBHBIX SI3bIKaX. TeHIeHIs K
IPEACTABICHHOCTH KOHTEHTA Ha Pa3HbIX A3bIKaX OTpaykaeT yCTaHOBKY Ha y4eT (hakTopa Iob30BaTeNel KaK y4acTHU-
KOB MHCTUTYIIMOHAJILHBIX JIMCKYPCOB. B HccnenoBaHny UCHONb3YIOTCS MIPUMEPHI U3 MaTepHala, KOTOPbIH HPOIIeN
9Tal IeTaIbHOW HHTEpIPETallMK Ha 3aHATHAX 110 MICbMEHHOMY IIEPEBO/LY U ITOJIrOTOBKE BHIITYCKHBIX KBAJTH(UKALII-
OHHBIX pa0OT CTYIEHTOB-TIEPEBOAYHKOB (BCEr0 OKOJIO 1,5 ThIC. KOHTEKCTOB). [ToKa3aHO, 4TO OObEKTHBHAsE 00YCIIOBIICH-
HOCTB T'HIIEPTEKCTAa CaiiTa COBOKYITHOCTHIO SI3BIKOBBIX XapaKTEPHUCTHK OPUT MHAIILHOTO KOHTEHTA U IParMaTHKO# Co371a-
HUS TIEPEBOTHBIX BEPCHI COCTABIISIET OCHOBY TPAHCIIATONIOTMYECKON JAEATEIEHOCTH 1O ()OPMHUPOBAHUIO MHOTOSI3bIY-
HOTO pecypca. YCTaHOBIICHO, YTO CO3/1aHUe ITI00aIbHOH BEpCHU HA aHIIMIICKOM A3bIKE IIPEATIOoNaraeT He TONbKO U3Me-
HEHHE CTPYKTYpPbI caliTa, COKpaIlleH!ue TEKCTOB M HEUTPaIM3alHIo JIMHT BOKYJIBTYPHOH MapKUPOBAaHHOCTH, HO U 00ec-
TIeYEHHUE TTOHATHOCTH KOHTEHTA IMPOKOW ayTUTOPUH C TIOMOIIIBI0 COOTBETCTBYIOIIMX 3TOH 331a4€ MPUEMOB TIePEeBO/Ia.
[NepeBon Ha HEMENKUIT SI3BIK MOYKET OBITH 00YCIIOBJIEH JAKTOPaMU MapKETHHTa, Ha (PPAHITy3CKHI — IEHCTBYIOIINMHU
B TOCYIapCTBE U 00LIEeCTBE TPEOOBAHMAMH «A3BIKOBOTO ITypH3May, Ha PyCCKHI — IOTPEOHOCTIME cO3AaTelsd pecypca
B PACIIMPEHUH ayJUTOPHH MOTEHIHAIBHBIX MOJIb30BaTeNeil. BBIBIEHO, UTO HCIIOIb30BaHIE MALIIMHHOTO IIEPEBO/IA B
M3y4YEeHHOM MaTepuajie OrpaHMYEeHO HEJSIMH JMCKYPCa M COLMONPArMaTUKON MoydaTess MepeBOJHON BEPCHH.
OTtka3 0T epeBoja ¢ MOMOLIBI0 BCTPOSHHOTO PacIIMpeHust Opay3epa OTpaxxaeT yCTaHOBKY OTIPaBUTENS Ha d(dex-
TUBHYIO KOMMYHHKALIHIO U €T0 CTPEMJIICHHE COOTBETCTBOBATh «TOPH30HTY OKUAaHMs nomydarens. Koncrarupyercs,
YTO pa3BUTHE MHOTOSI3BIYHOTO HHTEPHET-ITPOCTPAHCTBA OIPENEIISIOT HE PETYIISITHBHBIE MEXaHU3MBbI, 2 OPUEHTHUPO-
BaHHOCTbH PECYPCOB Ha 3a/1a4H TUCKYPCOB, ITOTPEOHOCTH ¥ BOSMOKHOCTH UX YIaCTHHKOB.

KaroueBble ci10Ba: HHTEpHET-KOMMYHHKAIIMS, II00aJIN3aIINs, JIOKATU3aLKsl, TparMaTuKa nepeBosa, aHIHi-
CKUH SI3bIK, HEMEIKUH S3BIK, (PPAHITY3CKHH S3bIK, PYCCKUH S3BIK.
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BBenenue

CoBpeMeHHbIe KOMMYHHKATHBHBIE TPOLIEC-
Cbl XapaKTEPU3YIOTCS YBEIMYCHUEM B I'€OMET-
PHYECKOH MPOrPEeccHH CKOPOCTH M oObema me-
penaBaemMoit HHQOpPMAIIHH, YTO 3aBHCUT OT YPOB-
Hs pa3BUTHS TEXHOJNOTUMU: cBbIte 90 % undop-
Manuu B MHTepHeTe creHepupoBaHO 3a MmocJe-
JqHue aBa roaa. [Ipu 3ToM HE MPOUCXOOUT MO-
POXJICHUSI HOBOTO 3HAHHUSI, UMEET MECTO TOIBKO
oreprpoBaHue, 0OMeH HHPOpMAITHEH.

— ()

Tpena nocienHux JeT — yBeaTHuueHUe KOIu-
YecTBa ayJJio- U BUJICOMaTepHAaIOB, HO B UHCTH-
TYIIHOHATLHOW MHTEPHET-KOMMYHHKAITIH O-TIpe-
XKHEMy BOCTpeOOBaH rpadHuecKuii TEKCTOBBIH
KOHTEHT. YCTaHOBKA Ha MTPEIOCTABICHUE PAaBHBIX
BO3MOYKHOCTEH JJI51 BCEX YYACTHUKOB TAKOM KOM-
MYHUKAIUH Pean3yeTcsi B MHTEPHET-IPOCTpaH-
CTBE B CIIOKHOW B3aMMOCBSI3M pa3HBIX Mparma-
THYECKUX (AKTOPOB, BEMYIIUMHU M3 KOTOPBIX
BBICTYNAIOT MparMaTuka OTIPaBHUTENs, Ipar-
MaTHKa TMOJTyJYaTeNs ¥ IparMaTuKa CUTYaIluH.
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[Mocne HemoNToOro abCOMOTHOTO JOMUHUPOBAHUS
QHTITMICKOTO SI3bIKA M Pa3BHTHSI BEO-TIPOCTPAHCTB
HA HallMOHAJIBHBIX SI3bIKAX HOBBIM 3TAIlOM pas-
BUTHUSI UHTEPHET-KOMMYHHUKAIIUU CTAJ0 MHOTO-
si3prure. OHO OTpaXkaeT CTpeMJIeHHE co3JlaTe-
nell BeO-pecypcoB K MAaKCUMAIbHOMY YYETY
WHTEPECOB TOJb30BaTeNeil — areHTOB U KJIHU-
CHTOB (DYHKIIMOHUPYIOIIMX B HEH JHUCKYPCOB.
MHOTOS3bIYHBIH KOHTEHT (QOPMUPYETCS K-
CTCHCHBHO, YTO 00YCIIOBJICHO PSJIOM OOBEKTHB-
HBIX (haKTOPOB.

1. Cormacuo npunHsAToi [enepanbHON ac-
cambueert OOH B 2003 1. «PekoMenanuu o pas-
BUTHUH U UCTIOJIb30BAHHH MHOTOSI3BIUMS U BCEOO-
IEeM JIOCTYIIe K KHOEpIpOCTpaHCTBY» [ PekoMeH-
Jalys 0 pa3BUTHH...] U peau3yIollel ee mpo-
rpamme TOHECKO «Mudopmanus st Bcex»
[Muadopmanus ay1st Beex... | Bce HHCTUTYITHOHAIb-
HBIE CTPYKTYPHI IOJDKHBI 00ECTIEYHBATh JOCTYII
K HH(OPMAaIMOHHBIM pecypcaM Ha BCEX aKTyalb-
HBIX JUIA O0IIEeCTBa sI3bIKaX. BEIOIHEHHE DTOMH
PEKOMEHJIAIIH OCJIOXKHSIETCS] IU(PPOBBIM HEpa-
BEHCTBOM: OoJiee TIOJIOBUHBI HACENIEHHs TI1aHe-
ThI HE UMEET JIOCTYIa K UHTEPHETY 110 YKOHOMH-
YECKUM, TOJUTHYECKHM M MPOYHM NpPHUYUHAM
[Internet for AllL..]. [IpeanpuHuMaOTCA pas-
JIUYHBIE TIOMBITKH CO3AaHMsI WH(OpMALMOHHON
HH(PACTPYKTYpHI, OJTHON U3 CAMBIX 3aMETHBIX
crana uHUNUaTUBa «MHTEpHET I BCEX»
[Geissbauer et al., 2014], 1 MOXXHO KOHCTaTHPO-
BaTh, YTO 3a J[BA JECATHIIETUS peajn3alluu pe-
komeHmanuu OOH OTHOCHUTENBHO pacIIupeHus
JOCTYIIa K KHOEPIIPOCTPaHCTBY JOCTUTHYT 3HA-
yuTeNbHBINA nporpecc. [Ipu 3ToM Bce ocTpee
CTaHOBHUTCS BOIIPOC O Ka4eCTBE HH(OPMAIINOH-
HO-KOMMYHHKAIIHOHHBIX TIOTOKOB.

2. MHOTrOS3BIYHOCTh CANTOB SBJISCTCSA aT-
pulOyTOM 1M POBOI peaaTbHOCTH yXKE JOCTATOY-
HO JaBHO. JINHTBUCTUYECKHE U TPAHCIATOIOTH-
YEeCKHE acleKThl I100aTH3aiK 1 JTOKaTH3aHH
BepOaTbHOTO KOHTEHTA WCCIEAYIOTCS, TPEX/Ie
BCEro, B KOMMYHHKAaTHBHO-ITPArMaTHYECKOM H
TEXHOJIOTHYECKOM acriekTax [JIMHrBucTH4ecKas
Y TPaHCIATOJIOTHYECKAs JIOTUCTHUKA..., 2016;
Sandrini, 2005], ogHaKO BHE HCCIIEAOBATEIbCKO-
ro MHTEpeca ocTaercs mpobieMa COOTBETCTBUS
TEKCTOB TIEPEBONHBIX BEPCHUH KA4ECTBY OPHUTH-
HaJbHOTO KOHTEHTA.

Becbma pa3BepHYTHIH U apryMEHTHPOBaH-
HBII aHATH3 TPOOJIEM CO3JJAHHS MHOTOSI3bIYHOT'O
caiiTa mpemioxKeH AUPEKTOPOM HMHTEpHET-areH-
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tctBa MHTEPBOJIT'A C.A. OBYNHHUKOBBHIM B
cratbe « MHOTOSI3BIYHBINA caiiT. 16 mpobieM u
5 cnoco6oB perrenusy [OBUMHHHUKOB, 2014], pas-
MelleHHON B ero omore erie B 2014 roxy. JlaH-
Has MyOJIMKAIHSI COXpaHsET CBOM POrpaMMHBIH
xapakTep B 0OyCIIOBJIEHHOM TapaMeTpaMu WH-
TEPHET-NPOCTPAHCTBA U aKTyaJbHBIX HHPOpPMA-
LMOHHO-KOMMYHHKAITHOHHBIX TEXHOIOTHH TpaHC-
JIATOJIOTMYECKOM 00OCHOBAaHMH MHOTOS3BITHOTO
BeO-pecypca: «UTo Takoe npaBUIIBHBIH U TTOJHO-
LIEHHBIN TIepeBo] caliTa Ha Apyroil sa3bIk? bynem
nepdeKuoHrucTaMu U MakcuMmanucramu. Crie-
JlaeM TaK, YToObl HHOCTPaHEIl, He BJIaICIOLIHIA OC-
HOBHBIM SI3BIKOM CaiiTa, HE UCTIBITAT HEYTOOCTBY
[OBunHHUKOB, 2014].

ITepBoii 3aaueli B CO31aHUU MHOTOSI3bIYHO-
ro pecypca C.A. OBUYMHHUKOB cuuTaer Gpopmu-
poBanue kouTeHTa («Konrent — kopons. Bee s
Hero, Hu4Yero 0e3») u nepeon («bosee Toro, s
OBl HE COBETOBAJI OPaThCs 3a peasin3aIiuio MYJlb-
TUS3BIYHOCTH CcaiiTa, €clIu BBl HE BUAUTE
peanbHON PaboThl MO MEPeBOAy. 3adeM HYXKHBI
JIOpOTHe MEPTBOPOXKICHHBIE UTPYIIKHU?»). OTMe-
TUM, 4TO B paccyxaeHusx C.A. OBYMHHHKOBA
€cTh yKa3aHHe Ha BOBMOKHOCTbH BBITIOTHUTH I1€-
PEBOJ IBYX-TpPEX CaMBIX Ba)KHBIX CTPAaHMII, KO-
TOPBIH cTaHET 0301 MHOT'OS3BIYHOIO pecypca.

Bropas 3agaua — mparmaTruecky afeKkBat-
HOe 0(hOpMIIEHHE TEKCTOB TIEPEBOHBIX BEPCHUH,
OPHUEHTHPOBAHHOE Ha 3aJaHHYIO ayAHTOPHIO.
JIoBOZIBI aBTOpa BIIOJNIHE COOTBETCTBYIOT Tpebo-
BaHMM JIMHTBOIIPArMaTrKH, HO CBSI3aHBI B IIEp-
BYIO O4e€pe/lb C BHIOOPOM HOBOCTHOTO U PEKJIaM-
HOTO KoHTeHTa [ OBYNHHUKOB, 2014].

TpeTps 3a1a4a BBITEKAET U3 MEPBOH — ITO
ohopMIleHHE CTPYKTYpPHI caiiTa, KoTopas JInIIIe-
Ha OJHOPOIHOCTH, TOTOMY YTO HEKOTOPBIE pa3-
JIeTIBI <«JIOJDKHBI MPUCYTCTBOBATH TOJMBKO Ha He-
KOTOPBIX SI3BIKOBBIX BepCHUsX» [OBUMHHUKOB,
2014], 9ro cBs3aHO C MHTEPAKTHBHBIMU (PYHKIIH-
amu (oopMIeHUE 3aKa3a, MOJAJEpPKKa daTa,
oopMIICHHE MEHIO H T. I1.).

JlocraTtouHo pacripocTpaHeHa CUTYyaIys, KOr-
Jla Ha MHOTOSI3BIYHOM CaiiTe JaroTcsi KOMMEHTa-
UM [TOTB30BAaTENEH Ha pa3HbIX S3bIKaX (TaK HAa3bl-
BaeMblIii user generated KOHTEHT), HO «BaBHJIOH-
CKO€ CTOJIIIOTBOPEHHUE» HE KPUTUYHO U HE Tpe-
Oyer mepeBoja.

[TonHOIICHHBIN TIEPEBO CIICITHATBHBIX (J10-
KYMEHTHBIX ) TEKCTOB, pEIEBAaHTHBIX [Tl TIOTH30-
BaTelNiel ¢ KOHKPETHBIM SI3BIKOM — MYOTUYHOM

T —
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o(hep T, MpaBUII 00CITY)KHBAHUS, FOPUANIECKUX
TEKCTOB — COMPSHKEH C JIOKaJIbHOW WHCTHTYIIHO-
HanpHOH aganTaiuei. C.A. OBIMHHHUKOB TIOTIEP-
KHBAaET, YTO JJISl JOKYMEHTHBIX TEKCTOB ITOTpE-
Oyercsl co3aHue mev4atHoi (opMbI, COOTBET-
CTBYIOIIEH TpeOOBaHUSIM MECTHOTO 3aKOHOJa-
TENBCTBA, MHOT/IA OTJCIBHOTO HHTEpdeiica, CBs-
3aHHOTO C OCHOBHBIM CAHTOM.

JA7ist co31aHusl MHOTOSI3BIYHOTO CaiTa 3Ha-
YHMOCTh IPUOOPETACT pa3HHUIIA B JUINHE TEKCTOB
Ha pa3HBIX s3bIKax. TEKCT Ha PYCCKOM SI3BIKE
Oyner AMHHEE, YeM Ha aHTJIMHCKOM, Ha HeMell-
KOM JUTMHHEE, YeM Ha PYCCKOM U T. JI.

CrpaBeuinBbIe 3aMeuaHusi pa3paboTyrka
MHOTOSI3bIYHBIX CANTOB SIBIISIOTCS HHAITUATBHBI-
MU TE€3HUCaMH JUTSI MAKCUMATBHO 3 heKTHBHOTO
JUHTBUCTUYECKOTO M TPAHCIATOIOTHYECKOTO
o0ocHOBaHUsI (HOPMUPOBAHHS MYJTBTHIINHT BAITb-
HBIX UHTEPHET-PECYPCOB.

Marepuaa U MeTOIbI

MartepuanoM HCCaeI0BaHUsl CIIyKUT MHO-
TOSI3bIYHBIN KOHTEHT CAWTOB KOMIIAHUM, OPraHHu-
3aldil U YUYPEKJECHUN pa3sHOM HANPaBJIEHHOCTU
(SB, SF, SR):

— https://rusal.ru/ — PYCAJI — poccuiickas
TpaHCHAIlMOHAJIbHAS KOMITaHHUA (Ha PYCCKOM U
AHTJIMIICKOM SI3BIKaX);

— https://www.samsung.com/ — Samsung —
FO’KHOKOpPEHCKasi TpyIia KOMIAHUH, IPOU3BOAM-
TENb BBICOKOTEXHOIOTMYHBIX KOMIIOHEHTOB, HH-
TerpajgbHBIX MUKPOCXEM, TEIEKOMMYHHUKAI[MOH-
HOT0 000pYI0BaHus1, OLITOBOM TEXHUKH, ayJIHO- U
BHJICOYCTPOMCTB (Ha aHIIIMIICKOM, PYCCKOM, He-
MEIIKOM U (PPaHIy3CKOM SI3BIKaX);

— https://www.pushkinmuseum.art/ — ['ocy-
JIApCTBEHHBIN My3ei H300pa3UTENbHBIX HCKYCCTB
uM. A.C. [lymkrHa (Ha PyCCKOM, aHTJIMHCKOM,
HEMEIKOM U ()PaHIIy3CKOM SI3bIKaX);

— https://www.rudn.ru/ — Poccuiickuit yau-
BEPCUTET JIPYKOBI HApOJIOB (HA PYCCKOM, aHT-
JTUICKOM U (PpaHITy3CKOM SI3bIKAX);

— https://www.who.int/ — WHO, World
Health Organization — BcemupHast opranu3zanus
30paBOOXpaHEHUs (Ha aHIIIUHCKOM, PYCCKOM U
(paHIIy3CKOM SI3bIKAX).

MHorosi3praue UG POBBIX MIIATPOPM U OH-
JIAiH-CEPBUCOB CIIOCOOCTBYET peasn3alluyl IIPHH-
IIUTIOB MHKJTFO3UBHOCTH, (DOPMHPOBAHHIO HOBBIX
COIMO3KOHOMHYECKHUX U COLIMOKYIIBTYPHBIX IaT-

—— &

TEPHOB, 00ECTICYNBAIOIIIX BO3MOXKHOCTH PABHO-
MPABHOTO JIOCTyIA TpakIaH K WH(POPMAIIUH, TO-
BapaM, yciayram, TEXHOJOTHsIM (TIOAPOOHO CM.:
[Mityagina, Volkova, Walter, 2022]). Bei6op s1361-
KOB, ()OPMUPYIOLIUX KOHTEHT, MOTHBHPOBAH CTa-
TYyCOM HCXOIHOTO sI3bIKa B PEUTHHTE INI00AIb-
HOM SI3bIKOBOM CHCTEMBI, POJIBIO SI3BIKOB IIEPEBO-
Jla B JJOCTHIKEHUU IleNield KOMITAHWH / yIpexK/Ie-
HUS / OpraHu3anuy, a TaKkKe UX MECTOM B TOII-
10 A3bIKOB MHTEPHET-KOMMYHHUKAIIHH.

NzyueHne MHOTOSI3BIYHBIX PECYpCoB, ByH-
KIMOHUPYIOIIUX B MPOCTPAHCTBE AUCKYypca
CMMU, npe3eHTaroHHOr0, PEKIaMHOTO, TyPHC-
TUYECKOTO TUCKYPCOB, TUCKypca MEXKIYHAPO-
HBIX OpTaHU3aIMi CBSI3aHO CO CTPEMIIEHHEM JIMH-
I'BICTOB IT0Ka3aTh OOIIYI0O OPHEHTHPOBAHHOCTh
Y4aCTHUKOB MHTEPHET-KOMMYHHKAIIMH Ha JI0C-
TYIHOCTh HH(pOpMAIK B pasHbIX cepax nes-
TEIBHOCTH.

ImobanbHas sA3bIKOBasi CUCTEMaA, 1O MHe-
HUIO TOJUTaHJCKOro nccienoBatens A. ne Cpaa-
Ha, OMHUPAETCs Ha TEOPHIO0 MUPOBOM CHUCTEMBI U
MpecTaBisieT co0oi nepapxuio, COCTOSNIYIO U3
4 ypoBHeit:

1) nepudepuiinbie (98 % s3bIKOB MHpa, HA
KOTOpBIX TOBOPHUT MeHee 10 % Hacenenus 3emin);

2) uentpanbHble (0xoso 100 s3pIKOB, Ha KO-
TOPBIX TOBOPUT 95 % MUPOBOro HaceleHus);

3) cynepuenTpaibhbie (13 s3bIK0B: apadc-
KW, KATAaHCKHUA, aHTJIMHCKUH, (DpaHIly3CKUM, He-
MEIKHUH, MHIOCTAHCKUH, STTOHCKUI, MaJIaiiCKuH,
MOPTYrajbCKUM, pyCCKUNA, UCTIAHCKUM, CyaXWJIH,
TYPELIKHiA);

4) runiepueHTpaTbHBIN A3BIK — AHTITHHCKHIA
[Swaan, 2001].

B Ton Bemymux S3bIKOB MHTEPHET-KOMMY-
nukanuu [Usage Statistics...] Bxogsat 11 u3 BbI-
neneHHbIX A. ge CBaaHOM SI3BIKOB: THUIICPIICHT-
panbHBINA aHrMHMickuit 361K (57,2 % KOHTEHTA)
u 10 cynepueHTpalbHBIX A3BIKOB: PYCCKHH
(5,2 %), ucnanckwuii (4,6 %), ppanirysckuii (4,1 %),
Hemeukwui (3,9 %), smonckwuii (3,3 %), Typeuxuit
(2,5 %), nepcunckuit (2,1 %), HOPTYraJIbCKuii
(1,9 %), xuraiickuii (1,6 %).

Tor dakr, 4o 11 SA3BIKOB «OOCTYKUBAIOT»
oyt 90 % KOHTEHTa CalTOB, CBUJIETENbCTRY-
€T B TI0JIb3Y MHOTOA3BIYUS KOMMYHHUKAILIUU U €70
IIPOTPECCUBHOM poNiH B pa3BuTuH HHTEpHETA.
Joctrxenne HHPOPMAIMOHHON JOCTYITHOCTH Ha
HU3BECTHOM / KOM(POPTHOM JUISI TTOTpeOUTEIN S
SI3IKE MOXKHO paclleHMBaTh, KaK Ba)KHOE KOH-
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KypEeHTHOE TPEHMYIIECTBO JIs BIAJeblla pe-
cypca. CkopocTh HH(OPMAIMOHHO-KOMMYHH-
KaI[MOHHBIX ITPOIECCOB CO3/1alla 00bEKTHBHYIO
MOTPEOHOCTh B OBICTPOM IEPEBOJIEC TEKCTA,
CO3/IaHHOTO Ha OTHOM, MCXOJHOM si3bIke. [1osB-
JIEHWE aBTOMAaTU3WPOBAHHOTO TIEPEBO/Ia KOHTEH-
Ta cepBUcaM¥ Opay3epoB CTajo OTBETOM Ha BBI-
30BBI COLIMOKYJIBTYPHOM riodanuzanuu. [lputom
BO3MOXKHBI pa3IH4Hs B Ka4ecTBe TpaHcepa KOH-
TEHTA, CBSI3aHHBIC C BHITOJHEHUEM OTIIMYHBIX 10
MacmrTaly u xapakrepy 3aaad. [Ipencrasmsercs
HEOOXOIUMBIM IPOBECTH aHATTN3 KOMMYHHKATHB-
HO-IIParMaTH4yeCcKON U JIMHTBOKYJIBTYPHON OpUEH-
TUPOBAaHHOCTH MEPEBOIHBIX (BTOPUYHBIX, HE UC-
XOIIHBIX) TEKCTOB MHOTOS3BIYHOTO pecypca H
CpaBHUTH 3(PPEKTUBHOCTL CO37aHHS BTOPHUHBIX
SI3BIKOBBIX BEPCHH IO CIIEAYIOIIMM MOJEISIM:

— OT/ETbHBIA TUIIEPTEKCT;

— TIOJTHOCTBIO aBTOMATHU3WPOBAHHBIH TIepe-
BOJI C IOMOIIBI0 BCTPOEHHOT'0 paclIupeHus Opa-
y3epa (Google Translate, SIlnnekc IlepeBomuuk,
Reverso u 1. 1.);

— TIEPEBO/IBI TEKCTOB OPHUTMHAIILHON BeEp-
CHIH, BBITTOJTHECHHBIE IEPEBOIYMKOM (KaK C TTIOMO-
IIbI0 aBTOMATHU3UPOBAHHOTO NIEpeBO/Ia U MOCIIe-
JYIOIITM PEIaKTHPOBAHUEM, TaK 1 03 Hero (Tof-
po6Ho cMm.: [Novozhilova et al., 2021]), 1 TekcTbI
TOJIEKO Ha SI3bIKE JAHHOKN BEPCHU;

— TIEPEBO/IBI TEKCTOB OPHUT'MHAIILHON Bep-
CHH, BBITIOJIHEHHBIC IEPEBOTYHKOM, M aBTOMATH-
3UPOBaHHBIC MTEPEBOJIBI TEKCTOB OPUTHHAIBHOM
BEpPCHH.

BapuaTHBHOCTh B TEXHOJOTHH CO3JaHUS
TUIIEPTEKCTa Ha S3bIKaX, M30PaHHBIX JUIS MYIIb-
TUJIMHTBAJILHOT'O IPUCYTCTBHS CaiiTa B MHTEPHET-
MPOCTPAHCTBE, O0YCIIOBJICHA JABYMSI BEKTOpaMH
9KCITAHCHH JTUCKYPCOB B CETH: II00ATU3AIUEH 1
JIoKasM3aluelt (moxpobHo o HuX cM.: [Novozhilova
et al., 2021; Popova, Volkova, Fadeeva, 2021]).
[epeBon Ha rurep- U CyrnepueHTPaIbHBIN S3BIKH
BBIBOJIMT PECypc Ha YpOBEHb I1100aIbHOM ayiu-
TOPHUH MOJBH30BATENEH, HO MEPEBOJ HA OJUH W3
CYIEpIEHTPATbHBIX SI3BIKOB BCET/Ia OPUEHTHUPO-
BaH Ha KOHKPETHBIC TMHTBO3THOCOI[UYMBI, H BbI-
00p cpelCcTB CO3/IaHUSI TEKCTOB MOJYMHEH He-
00XOIMMOCTH ydera MparMaTH4ecKuX U Kyib-
TYpPHBIX AE€TepMUHALMU. B cTaThe mpHUBEICHBI
Hauboree mokaszaTelbHbIC U3 KOPITyca MPUMEPOB,
BKJIFOUatoIero oomee 1,5 Thic. KOHTEKCTOB Ha
QHTITIICKOM, HEMEITKOM, (DPAHITy3CKOM U PYCCKOM
SI3bIKaX.
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B nccrnenoBannu caldToB Kak HOBBIX MeTUa
3¢ EKTUBHBIM SIBIISIETCS] KOMIUIEKCHBIN METOJIO0-
JIOTUYECKUH TOMXOJ, YTO OTMEUAIOT TPEK]e
Bcero TuHTBUCTH [Capha, 2014]. B pabote nc-
MOJTB30BaHbl JUCKYPCUBHBIIN U JTMHT'BOKYJIETYPO-
jJornyeckuii ananus. Hapsany ¢ HUMU puMeHsI-
JUCHh OOIIEHAyYHbIe MPUEMbl WHIYKTHBHOTO W
JNEAYKTUBHOTO METOJIOB JUIsi 00OOIICHHUS CO-
OpaHHBIX TCOPETUUCCKHUX JAHHBIX; IeOUHUIIAOH-
HBIA aHanu3 st GOPMYIMPOBAHUS KITFOUEBBIX
noHsATUH uccienopanus. CpaBHEHUE UCXOIHOTO
TEKCTa ¥ TEKCTa IIepPeBOJIa OCYIIECTBIIIOCH TIPU
MOMOIIIY WHTEHT- H KOHTEHT-aHaIN3a.

Pe3yJ’ILTaTbI u 06cym21eﬂne

AHnznoaszviunaa eepcusa caiima:
YHUBEPCAIbH LI 2100ANbHbII KOHMEHM

AHTITHICKHI S3BIK YK€ TaBHO MMEET CTa-
TyC SI3bIKa MEXKIyHAPOIHOTO OOIIEHUS ¥ I103TO-
My TPaKTHYECKU JIFO00H MHOTOS3BIYHBIN CallT
MIPEACTaBISIET CBOM KOHTEHT MpPEXJe BCero Ha
AHMJIMICKOM s3bIKE. JJIs1 KpYIHBIX MEXyHapO-
HBIX KOPIIOpALMii U BCEMUPHBIX OPraHN3alN aH-
JIMMCKUNA — BCErJIa SI3bIK OpUTHHAJIA, HA KOTOPOM
COCTABJISIIOTCS TEKCTHI, M TPH JIOKAIU3AINH OHH
nepeBonATCs Ha apyrue s3piku. Co3garenu cai-
TOB HEOONBIITNX HAIIMOHAIBHBIX KOMITAHUN U Y4-
PEeXICHUH, KaK MPaBUio, (GOPMUPYIOT KOHTECHT
CHayaja Ha HallMOHAJILHOM SI3BIKE, a 3aTeM Iie-
PEBOMAT €ro Ha AHTTIMUCKUI U, 10 BOSMOXKHOCTH,
Ha Jpyrue S3bIkd. B 3TOM ciydae aHTIOS3bIY-
Hasi BEPCHS 3a9acTyIO TIPENICTABISET COOOH KOH-
TEHT, KOTOPBIIl MparMaTUYecKu aJarnTHpPOBaH
MEepeBOAYMKAMHU IS TII00ATBHOTO TONydYaTess
[Volkova, 2019] u He conmepkUT MH(OPMAIIUH,
PEIeBaHTHOM W/WJTH TIOHSTHON TOMBKO HOCHTEISM
SI3bIKA, C KOTOPOTO OCYLIECTBISJICS IEPEBOI.

Tak, na caiite PY/IH B aHIJIOSI3bIYHOM BEp-
CHH OTCYTCTBYeT pyopuka «llocmynienue 01
epasicoan P®y», a nyOnupyercst TONbKO pyOpuKa
«llocmynnenue 0as UHOCMPAHHBIX 2pPAdiC-
oan» — «Admission of foreign citizens 2022»
(PYIH). He mepeBeneHs! Ha aHTIITUHCKUAN 1 MHO-
rue Jpyrue pasaensl caiita, HanpuMmep, «Pacnu-
canue 3auamuily, «Cnpasounux npenooasame-
1a» U T. 1. B pasnene «Obpazosanue» orynieHa
pyopuka «lliamuoe obpazosanue», MOCKOIbKY
YCIIOBUSI, TIPEJICTABIIEHHBIE B HEW, IEHCTBYIOT Ha
3aKOHOJATEIbHOM YPOBHE TOJIBKO B OTHOIIEHUH
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rpaxxgad P®, 1y MHOCTpAaHHBIX I'Pa)KIaH €CTh
Takue pyOpuku, Kak «Rules for admission of
foreign citizens with payment of tuition fees»
(0 mpaBmIIax MprUeMa HHOCTPAHHBIX TPAXK/IAH C OIl-
JaTOM CTOMMOCTU 00y4eHus) u «Admission
Regulations for Russian Federation Budgeted
Grants to Foreign Citizens» (0 paBuiIax INpH-
eMa MHOCTPaHHBIX TPaKIaH B paMKax OOKeT-
HOIro Habopa).

Wzmenenue pyOpHKaIiy CBS3aHO C Tepe-
KITFOUEHUEM ayJIUTOPHH, OPUCHTHPOBAHHOCTBIO HA
MparMaTuKy HHOCTPaHHOTO MOJIh30BaTENS U yia-
JICHUE HEeHY)KHOMU JIIsl Hero nHpopmanuu. By3os-
CKHI caliT mpeyiaraeT HH(opManuio Ha aHTITHi-
CKOM SI3BIKE JUIsl OyIyIIMX CTYIEHTOB, a o0yda-
IOIIMMCS IOCTYITHA BEpCHS Ha pycCKoM. Takum
00pa3oM, Ha YPOBHE CTPYKTYPBI caiiTa mocpes-
CTBOM HM3MCHEHUS KONMYecTBa PyOpHK M pas3-
JIETIOB OCYIIECTBIISICTCS €r0 MI00AIN3aIIns, U 9TO
peIlIeHHE UCTIOJIB3YETCS BO MHOTHX JIUCKYpCax
(cm., nanpumep: [Bonkosa, I'ypeesa, 2020]).

Ha ypoBHe S3bIKOBOTO HAIONHEHUS aHTJIO-
SI3BIYHOM BEPCHH AJIMMHUHALIUS SJIEMEHTOB HE SIB-
JIeTCsl IpaBuwiIoOM. Tak, aHalIu3 JIEKCUKU caiTa
IIPOMBIIUICHHOW KOMITAaHUU POCCUMCKOTO ITPOU3BO-
JUTENST allOMUAHUS Pycan BBISBISIET OTKa3 OT
TpaHCIUTEPANMOHHON Iepesayd MOHSITHBIX
MOJTE30BATEIIO HAIIMOHAILHON BEPCUU COKPAITICH-
HBIX Ha3BaHW 3aBOJIOB: MEPEBOJ HATIPABJICH Ha
MPE3EHTAIINIO BCEX MPEINPHUATHI KOMIIAHHUH, YKa-
3aHUE Ha MX MECTOIOJIOKEHUE, TIO3TOMY B aHTJIO-
SIBBIYHOM TEKCTE PUBOJISTCS MOTHBIE HOMUHAIIH:

[Tpon3BOACTBO aTFOMUHUEBOM KATAHKU OCYIIIe-
cteisitoT UpkA3, BpA3, KA3. Karanka mmpoxo uc-
TOJTB3YETCsI [Tl TIPOU3BOJICTBA MIPOBOIOB U Kabereil, B
YEPHOI METaJTyprui — B KAYeCTBE PACKUCIUTENS, a
TakKe TS MPOM3BOJCTBA METH3HBIX n3nenuit (https://
rusal.ru/clients/catalog/katanka/).

Aluminium wire rod is produced by the Bratsk,
Kandalaksha, and Irkutsk Aluminium Smelters. Wire
rod is widely applied to produce wires and cables, in
ferrous metallurgy as a deoxidising agent and to
produce hardware items (https://rusal.ru/en/clients/
catalog/katanka/).

AHTTIOA3BIYHBIE BEPCUU, BBITIOTHSIOIINE
(YHKIHIO yHHBEPCATBLHOTO HCTOYHNKA HH(OpMa-
UM Ul TI100aIbHOTO MOMyYaTens, peann3yloT
TpaHc(opMaluy KOHTEHTA, CBI3aHHBIE C YUETOM
COIMONParMaTHYeCKUX HHTEPECOB H MOTPEOHO-
CTEH IMPOKOU ayTUTOPHH.
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Hemeukoasvtunasn eepcusa caiima:
MApKemuHz06asa A0KaAATU3IAUUA

Ha nporsskeHnn MHOTUX JA€CATUIIETHH TIO-
3UIIMH HEMELKOTOBOPAIINX CTPaH, MPEXK/Ie BCETO
I'epmanun, ABctpun u IIBeiiapuu, caurarorcs
JIOBOJIBHO MTPOYHBIMU U YCTOHYMBBIMUA HAa MUPO-
BOM pBIHKE. MHOTHE MeXAyHAPOAHBIE KOMITAHUU
CTPEMSTCS COTPYIHHYATH C TApTHEPaMH U3 3TUX
CTpaH, 3aKynaTh UX OOOpYJAOBaHHE W TEXHOJO-
T'HH | IPOJIBUTATH CBOW Hanboee KaueCTBEHHBIE
TOBapbI ¥ yCIYTH Ha UX HAIIMOHAJIbHBIX PhIHKAX,
a TaKXe MPHUBJIEKATh PECIEeKTa0ebHbBIX U IJa-
TEXECTIOCOOHBIX TYPHCTOB. B CBSI3H ¢ 3TUM KpyII-
HbIe KOMITAaHUH U YUPEXKACHUS KYJIBTYPBI TOMK-
HBI 3a00TUTHCS O CO3JAHUU HEMEIKOS3bIYHOM
BEPCHH CBOMX CaWTOB, KOTOPasi OPUEHTHPYETCs
Ha HOCUTENEH HEMELKOM JIMHTBOKYJIETYPBI M MaK-
CHMaIIbHO YYHMTBHIBACT MParMaTuky MoTpedHOC-
Tell MaHHOTO MOTPEOMTENS, a TAKKE 00CCIICUH-
BaeT «JOCTYIHOCTh KyJIBTYPHOH Cpebl Kak Co-
CTaBJISIFOIIYIO MHKITIO3UBHOCTIY [Dazeesa, 2022,
c. 40].

W3 oToOpaHHBIX HAMU /TS aHATIM3a MHOTO-
SI3BIYHBIX CAaiTOB KOMIIAHUM, OpraHu3aluii U y4-
PEXAECHUI TOMBKO Ha JBYX 3asIBJICHO HAJIMYHE He-
MELKOSI3bIUHBIX BepcHil — ['ocynapCTBEeHHbIN My-
3eit n300paszuTenbHbIX uckyccTB M. A.C. [Tym-
KWHa (PYCCKUiA, aHIIUICKIIN, HEeMEITKHUH, ppaHITy3-
CKUU SI3BIKK) U KOMIaHUsA Samsung (TOTBKO s
EBponel 44 BapuaHTa S3BIKOBOTO MEHIO, B TOM
YHCJIe ¢ BHIOOPOM HAIIMOHAILHOM + aHTTTHICKOH /
PYCCKOM SI3BIKOBON BEPCUH).

[Ipu »ToM Ha caiite my3es um. A.C. Ilym-
KMHA HEMEIKOs3bIYHAast Bepcus (Kak U (PpaHKo-
SI3bIYHAS) JTUIIb 0003HAYCHA: HEMEIIKOS3bIYHbIC
pasziensl caidTa HaxomsaTcs B pa3paborke b0
MepeBo/l KOHTEHTA BBINOJHEH B OTPAaHUYECHHOM
o0beMe — Tpe/ICTaBIeHbl TONBKO Ha3BaHUS OT-
JENBHBIX pYOpHK, Hanpumep: «llocemumensimy» —
«Fiir Besucher»; «Bvicmasku u cobblmus» —
«Ausstellungeny; «Konnexyuu» — «Sammlungeny;
«Meoua» — «Medieny; «Buumanue» — «Achtung».

[IpuBeneHHbIC IPUMEPHI AAIOT OCHOBAHUS
roJjlaraTrh, YTO MEPEBOJ BBIMOIHEH YEIOBEKOM,
a HE MaITMHHBIM MEPEBOAYMKOM, TaK Kak IIpH aB-
TOMAaTHU3WPOBAHHOM IEPeBOJie KOPOTKUX CIOBO-
COYETaHUN OCYIIECTBISAETCI MEXaHMYecKas Io-
CJIOBHA$ IMOJICTAHOBKA U HE OMYCKAIOTCA CIIOBA:
B Ha3BaHHUU PYOPHKH «Bulcmagku u cOObImusty —
«Ausstellungen» TmepeBenEHO TOIBKO MEPBOE
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CIIOBO, B Ha3BaHUH PYOPUKH «llocemumensimy —
«Fliir Besucher» mpou3BeneHa 3aMeHa JaTelb-
HOT'O TIaJIe’Ka Ha KOHCTPYKIIHIO C MIPEAJIOroM fiir
(mmst) (TOCTIOBHO: IS TIOCETUTENEH ).

Ha cailite nis monydeHus JOMOJHUTEINb-
Hoil MH(popManuu koMaHna I[loopoduee tiepe-
JlaeTCcsl Ha HEMEIIKUH A3BbIK CyOCTaHTHBHPOBAH-
HBIM CYIIECTBUTENbHBIM Ndheres (moapoOHO-
CTH, JeTalin). DTO CBUETEIBCTBYET O TOM, YTO
MEepeBOJ] BBITIONHSICS YEIOBEKOM, MOCKOIBKY
MpH MPOBEPKE Yepe3 MAlIMHHbIE TIEPEBOTIHKH
(3mech W nanee B cTaThe HUCIOIB3YETCS MPO-
Bepka uepe3 Google Translate) mpemmararorcs
npyrue, 0oJee JOCIOBHBIC BApHAHTHI Oe3 3aMe-
HBI YaCTH peUH — genauer, ausfithrlicher u 1. 1.
BonpIrast 4acTh TEKCTOBOTO KOHTEHTA B HEMEI]-
KO- M (PPAHKOSI3BITHON BEPCHSX IIPUBOIUTCS TIOKA
Ha aHMJIMKACKOM W YacCTHYHO Ha PYCCKOM SI3bI-
KaxX: MHOTOsI3bI9HOE opopMIICHUE pecypca B
mpolecce co3laHus U U30paHHAsT TEXHOJIOTHSI
CBUJICTEIIBCTBYIOT O CTPEMIICHHH K dPQEKTHUB-
HOW JIMHTBUCTUYECKOW JIOTUCTUKE MyTelle-
CTBUI — 0XBaTe MHOCTPAHHBIX YYaCTHUKOB TY-
PUCTHYECKOTO TMOTOKA.

B xadecTBe ymauHoro mpumepa co3laHUs
MHOTOSI3BIYHBIX PECYPCOB aHAIIOTHYHON HATPaB-
JICHHOCTH YKa)KeM Ha ITpoeKT MuHKynbTypsl Poc-
cun «Aprtedakt» (Apredaxt). ITo TaThopma
JUISl CO3JIaHUSI NHTEPAKTUBHBIX THIOB C TEXHO-
JIOTHEl TONOIHEHHOM PeaIbHOCTH, KOTOPast B CBO-
eii MOOMIILHON BepcuH 00beAMHUIIA YKe Ooree
500 myzeeB P®. B saToM mpumnoxennu mnoajep-
YKHBAFOTCS aHITUHCKHHN, PPaHITY3CKHIA, HEMEITKHI,
UTAITLSHCKUM, UICTIAHCKUHN, STIOHCKUN 1 KUTaHCKAN
SI3BIKM Ha OCHOBE MAIIMHHOTO MEePEBOjIa.

Hemerkos3pranbie Bepcuu caiita Samsung
paspaboranbl i Tpex crpal — [epmanuu (https://
www.samsung.com/de/), Asctpuu (https://
www.samsung.com/at/) u Illeeiinapuun (https://
www.samsung.com/ch/), mpeacraBIeHHBINA KOH-
TEHT XapaKTepu3yeTcsl CyIIeCTBEHHBIMU OTIIHYH-
smu. OOpaTuM BHUMaHHE Ha HEKOTOPBIE U3 HUX.

BceruibiBaromuit 6aHHep, peKiIaMHPYIOMIN T
HOBBIC MOJICNIH OBITOBOM TEXHHKH ceprun Bespoke
Home, BBINIAIUT CISIYIONUM 00pa30oM:

I'epmanus: Bespoke Home: Verschonere Dein
Zuhause und verleihe ihm deine personliche Note.

ABcTpusi: Bespoke My Home: Entdecke
Kiichen- und Haushaltsgerdte in Designs, die du
anpassen kannst und die sich mit SmartThings
intelligent vernetzen lassen.
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IIBeiinapus: Bespoke AlI™ Waschmaschinen:
Spare Energie, Wasser und Waschmittel. Entdecke jetzt
die neuen Bespoke AlI™ Waschmaschinen.

[IpuBeneHHbIe MPUMEPHI OTPAKAIOT OPHEH-
THPOBAHHOCTH CJIOTAaHOB Ha aKTyajlbHBIE, 000-
CHOBaHHbIE MAapKETHHTOBBIM HCCIIEIOBAaHUEM
PBIHKA OXKUaHUS HAlMOHATBHOU TPYIIIEI TIOTpe-
ouTeneil: yKpacuTh U WHIMBUYaTU3HPOBATH
JKUJIUILIE B JAHHBIN MIEpUO — JUIsl HEMUEB, HAUTH
«YMHBIE» PELIeHHs — JUI aBCTPHUIIIEB U COKOHO-
MUTH 3HEPTUIO0, BOJYy U MOIOUINE CPEACTBA —
JUISL TUBEH1IapIIEB.

[pennoxenust Mecsia Takke o(OpPMIICHBI
MO-pa3HOMY IS MOJIb30BATENe Kaxxaou U3
CTpaH:

1) i caepKaHHBIX ¥ IPAKTUYHBIX HEMIIEB
TEKCT BBIIVISAUT JOBOJIFHO JIAKOHUYHO, HO TIPUB-
JIeKaeT IPKUM oOpMIICHUEM PYOPHKH:

I'epmanus: Auswahl des Monats;

2) anst HeHsmux Kom(popT aBCTPUHIIIEB MOA-
YepKUBAETCs, YTO 371eCh KIMEHT MOXKEeT MO3Ha-
KOMHTBCS C JIYYIIUMU MTPENIOKEHUSIMU U TIONB3Y-
IONIUMUCS] HAUOOJIBIIUM CIIPOCOM TPOYKTaAMHU:

ABcTpus: Angebote & Highlights.
Die besten Angebote und angesagtesten
Produkte;

3) pecniekTabenbHbBIX sxuTenei [Berinapun
MPU3bIBAIOT OTKPBLITH JIA ce6;1 JIydmue mnpea-
JIOYKEHHSI U NOIMYJSIPHENINE TIPOLYKTHI:

HIBeiimapus: Angebote & Highlights.
Entdecke hier die besten Angebote und
beliebtesten Produkte.

Pasnensl, rae mpe3eHTYIOTCST OMUHAKOBBIE
HPOIYKTBL, MOT'YT COBIIA/IaTh HAa Pa3HBIX HEMEII-
KOSI3BIYHBIX Bepcusx caira. Tak, Bepcuu caiita
it ABctpun u LlBeiiiapun UMeIoT eIMHBIN pa3-
JIeN, TOCBSIMEHHBIH MOOUIBHOMY TelnedoHy
Galaxy Z Flip4:

4 Griinde, warum das Galaxy Z Flip4 den Alltag
erleichtert.

(M nanee packpniBaioTcsl ykazaHHbIe 4 TpHU4u-
HBI, TIOYEMY JTOT TeNeQOH CTOUT KYIHUTB).
Opnnako B Bepcuu 1uist ['epMaHuy B peKiia-
Me JaHHOU Mopenu TenedoHa OOIbIINN aKIEeHT
JIeNaeTcsl Ha BO3MOXHOCTU HCIIOIb30BaHUS HO-
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BOI My3bIKaNbHOM M1aTdopmel StemDrop, mos-
KITIOYCHUsT OECTIPOBOJIHBIX HAYIITHUKOB 3TOH JKe
¢upmbr — Samsung Galaxy Buds2 Pro u co3na-
HHUA COGCTBCHHBIX BHUICOKIIUIIOB:

Kreiere dein coolstes StemDrop mit einer
modernen Technologie und den vielen kreativen
Moglichkeiten des Samsung Galaxy Z Flip4. Sobald
du fertig bist, verbinde dich mit deinen Samsung
Galaxy Buds2 Pro und hére dir deine Kreation an.
Wir zeigen dir wie du starten kannst, um fast alle
Maglichkeiten eines Aufnahmestudios in deiner Hand
zu entfalten.

Sei kreativ mit dem Galaxy Z Flip4.

Erschaffe Musik wie du sie magst — mit dem
Samsung Galaxy Z Flip4. Produziere dein Musikvideo
mit der FlexcCam. Singe und erstelle freihdndig
Musikvideos wo immer du bist. Mit Multi-Window
kannst du zwei Apps gleichzeitig nutzen. So hast du
wiéhrend deiner Proben immer die Lyrics im Blick.

Takum o0pazoMm, Bepcus I Ka)aod u3
pPacCMOTPEHHBIX CTpaH pa3padaThIBaeTCs OT-
JIENBbHO, C YIETOM aKTyaJbHBIX 3aIIPOCOB MOTpPE-
ouTeneil, IPOBOAMMBIX aKIIMH M IPEICTaBICHHO-
CTH TOBapOB B TOPTOBOM CETH JaHHBIX CTpaH.
Hanuune onuMHaKOBOIO KOHTEHTA B OTICIBHBIX
pYOpHKax OTpaskaer COBIAJICHUE CTPATErHi COBI-
Ta B HAIlMOHAJHHBIX CETMEHTAX M CIAKCHHYIO
paboTy KOMUPAHTEPOB M JIOKAJIU3aTOPOB.

Dpankoazvlunas eepcus caiima:
KOHmeHm Kak omeem Ha mpedoeanus
«A3bIKOBO20 NYPUZMA»

®paHIily3bl U3BECTHBI CTPEMIIEHUEM K «UH-
CTOTE» f3bIKA, YCTPAHEHUIO BCEX MHOS3BIYHBIX
3aMMCTBOBaHMM, TaK HAa3bIBAEMOMY «S3BIKOBO-
My nypusMy». JIMHTBUCTUYECKOE TEUEHHUE, 3a-
poAuBIIEECs HECKOJIIBKO BEKOB Hazal, MpPOAoi-
JKaeT OKa3bIBaTh BIIMSAHUEC HA pa3BUTHE (paH-
1Y3CKOTO fI3bIKa M B TNEPEBOJUYECKOM aCIIEKTE.
Tak, npu cpaBHEHUH (PAHKOSI3BIYHOTO KOHTCH -
Ta Ha TJIaBHOW CTpaHHMIlE caiiTa Samsung s
@paHiuu U benbrum oTMeYaroTcsl 3HaYUTEllb-
HbI€ pa3JINYHS:

Samsung, ®panuus

Galaxy Unpacked.

Découvrez le meilleur de la photo Samsung le
ler février 2023 a 19h.

Faites place a une expérience TV unique.

Découvrez la nouvelle gamme de TV Neo QLED
et OLED.
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Découvrez les nouveaux lave-linges et séche-
linges intelligentes.

Soin du linge Bespoke A

Lavez plus. Consommez moins.

™,

Samsung, beabrus

Galaxy Unpacked.

1 février, a 19 heures.

Plus de OUAW que jamais.

Soyez le premier a découvrir la gamme 2023.

BESPOKE Home.

Votre maison, votre lieu d’expression avec
Bespoke.

[IpuBenennbIe TPUMEPHI TTOKA3BIBAIOT, YTO
Bepcus caiita s @pannun 6onee oObeMHa 32
CYET JETAIbHOT'O OMUCAHUS TPEIaracMbpIX TO-
BapOB I10 CPABHEHHMIO C OCITBIUICKUM BAPHAHTOM.
Kpome Toro, ucrons3oBaHue CI0BOCOYETAaHU CO
3HadYeHHeM mnpeBocxonctsa (le meilleur de la
photo, une expérience TV unique, les lave-
linges et seche-linges intelligentes) npunaer
(hpaHIy3CKOI SI3bIKOBOM BEPCUU CaliTa YTOHYCH-
HBIA ¥ 3MOLIMOHAJILHO OKPAIlIEHHBIA XapakTep.

Paznuuns Bepcuii calita 0OHapyKHBArOT-
CsA B yHOTPEOJCHHHM aHTJIMIKU3MOB B KOHTEHTE
OeNbruiiCKON BEPCUU CaiiTa U, COOTBETCTBEHHO,
MX HAMEPCHHOM 3aMeIleHUY / HeHCITOb30BaHUU
BO (hpaHIry3cKkoM Bapuante. Hampumep:

Samsung, ®panuus

Regardez I’événement en direct I’événement en
direct;

une expérience ... unique;

Bespoke AI™;

Offres d’hiver.

Samsung, beabrus

Regardez le livestream ici

OUAW

BESPOKE Home.

Soldes. New Year. New You. New Samsung.

Donnez un coup de boost & votre année avec
jusqu’a 250€ de réduction sur plus de 350 produits.

BrnmsiHue rumneprieHTpanbHOr0 aHITIMICKOTO
SI3bIKA MPOCIIEKUBACTCS B TIEPEBOJIE HEKOTOPHIX
pyOpuk caiita. Hanmpumep, pasjern, MOCBAIICH-
HBIH CrIelnaIbHBIM BBITOAHBIM MPEIOKEHUSM,
nepeBesieH BO PpaHIly3CKOH BEpCHU BapHAHTOM
offres, a B OCIIBTUHCKOW — 3aMMCTBOBaHHEM
promotions. I1epBblil BApUAHT UMEET JIEKCHYEC-
KO€ 3HaYeHHEe «KOMMEPYECKOEe MPENIIOKEHHEN,
a BTOpOH — «pa3BUTHE PoAaK, MapkeTHHI» (LR).
CornacHo CIOBapHBIM TOJIKOBAHUSAM promotions

Becmuux Bonl'V. Cepus 2, Asvixoznanue. 2023. T. 22. Ne 3



B aHTJIMHCKOM U (PPaHI[y3CKOM SI3bIKaX, OHO 03-
HayaeT JeATeNIbHOCTh 10 PEKIaAMUPOBAHUIO
yero-i1. (CD). Beibop nckoHHO#H (hpaHITy3cKoit
JIEKCEMBI Offres 00YCITOBIICH CTPEMJICHHEM CO3/1a-
Tefield KOHTEHTA K YMCTOTE SI3bIKa, HO B (DYHKIIHO-
HAJILHOM OTHOIICHHU OH MEHEe yladeH Mo CpaB-
HEHUIO C promotions, IOTOMY YTO HE OTpa)kaeT
HanpaBlIEHHOCTH pa3jielia B MOJHOM O0beMe.

AHaNOrMYHBIC 3TOMY PEIICHUS UMEIOT Me-
CTO M B TIEPEBOJIC pa3zjiela O KOMITBIOTEPHBIX
UQPOBBIX YCTPONUCTBAX: B OCILIHIICKON BEPCUH
yrorpebisieTcss HOMHHAIUS computing, Koropast
OTCYTCTBYET B COBPEMEHHOM (hPaHIy3CKOM SI3bI-
Ke, HO MPE/ICTaBIICHA B AHTIIMICKOM SI3BIKE U TIPH-
MEHSIETCS KaK TePMHH, 0003HAYAIONINI HAYKY O
KOMITBIOTEpPaX; MCIOIb30BaHNE KOMITBIOTEPOB
(CD), u B nepeBoje He Hy)kaaercs. Bo ¢pan-
1y3CKOM BEpCUM cailTa pa3gen Ha3blBaeTCH
Informatique. Jta nekceMa UMEET CXOJIHYIO,
HO 0oJiee y3KYIO TI0 CPaBHEHHUIO C computing ce-
MaHTHKY, 0003Hauass TCOPUI0 U 00pabOTKy HH-
(dbopManHuu MOCPENICTBOM MPOTPaAaMMHOT0 00ec-
TIeYEHUS, YCTaHOBJIEHHOTO Ha KoMibiotepe (LR).
JlaHHas nekcuveckas efuHUIA Oblia co3JaHa |
BBeJeHa B ymorpebnenue eme B 1962 r.
(CNRTL), mosToMy 3aHMMaeT MPUOPUTETHYIO
MO3UIINIO TI0 CPABHEHHIO C TOSBHBIIUMCS TI0-
3[HEE aHTIHUIM3MOM Computing, OTCyTCTBYIO-
MM B COCTaBE TOJKOBBIX CJIOBapel COBpEMEH-
HOTO (PpaHITy3CKOTO S3BIKA.

Urak, hpaHKOS3bIYHBIE BEPCHU MYIBTHIIHH-
I'BaJIbHBIX PECYPCOB OTPAXKAIOT, C OTHOM CTOPO-
HBI, pa3HOHAMpPAaBICHHBIE MPOIECCHl PA3BUTHS
(paHIIy3CKOTO KaK CyMEepIEHTPAIBHOTO S3bIKA,
KOTOPBI TIOJBEP)KEH HEU30E)KHOMY BIIMSHHIO
17100a7TbHOTO AHTIIMHCKOTO SI3bIKA, C APYTOH CTO-
PPOHBI, SI3BIKOBYIO MOMTHKY (PPaHKO(DOHHBIX CTPaH.

Pycckoazviunaa eéepcusa caiima:
JOKanu3ayus
011 UHMEPHAUUOHAbHOU ayoumopuu

Pycckuii s13bIK, 10 TaHHBIM CTaTUCTHYECKO-
ro npoekra W3Techs omHOl M3 caMbIx aBTOpH-
TETHBIX KOMITAHUH, (QUKCHPYIOIIHUX Pa3HbIC aCIIeK-
THI UCIOJB30BaHUsA BeO-TexHomoruii, Q-Success
Web-based Services, ucnonab30Bau B HOSOpe
2022 . 5,3 % Bcex BeO-caiiToB [Usage Statistics...].
Bropoe MmecTo B HOMMHAIMU «SI3bIKM KOHTEHTA,
KOTOpO€ B PEHTHHTE KOMITAHHU 3aHMMAaET pyc-
CKHI SI3BIK, OTpa)kaeT OONBINYI0 ayTHUTOPHUIO

B.A. Mumsieuna, A.I1. Haymoea, A.A. Hosoxcunosa. TpaHciaTonorndeckoe 000CHOBaHHE

noJyib3oBareniell IHTepHeTa, BEIOMPAIOIIUX PyC-
ckuil a3bIK. MccnenoBaTeny 0oTMEUaroT pojib pyc-
CKOTO $3bIKa Ha MOCTCOBETCKOM IPOCTPaHCTBE
KaK «COIMAJIbHOTrO cKpema HapoaoB» [Eropos,
2021, c. 1195]. Pycckosi3pIuHBIE CTPaHHIIBI CO-
3/1a10TCS KaK KPYIHBIMU TPaHCHAIIMOHAIbHBIMU
KOMITaHHUAMH, TaK ¥ MEXIYHAPOIHBIMUA OpPTraHU-
3aIUsIMU, OTENAMH, My3esIMHU U T. . CpaBHUM
TEXHOJIOTHUH TIepeBO/Ia, UCIONb3yeMbIe TS TIPO-
W3BOJCTBA PYCCKOS3BIYHOTO KOHTEHTAa CaWTOB
KoMIaHuU Samsung 1 BcemMupHoit opranuzanuu
3/IpaBOOXPaHEHUS.

Pycckos3praubIi caliT KOMIIAaHUH 110 00Be-
My, 0OPMIICHUIO U HAMOIHEHHUIO MPEACTABISICT
co00¥1 MOTHOIEHHYIO BEPCHIO SANHOT0 pecypca,
MOATOMY HE MOXKET OBITh OXapaKTepH30BaH KaKk
OTAEIBHO CO3JAAaHHBIN rumneprekct. Pasgen, no-
cBsmIeHHbI Smart TV, B koropom Samsung siB-
JIsieTcs MPU3HAHHBIM JIUAEPOM, COACPIKUT BECh-
Ma MOoKa3aTeJbHbIe IPUMEPHI CKPYITYJIE3HOH pa-
00ThI Haja TekcToM mepeBona. [IpoBepka yepes
Google Translate nemoHcTpUpYyeT, YTO aBTOMA-
TU3UPOBAHHBII NEPEBO/ MCIOIB30BAH ISl CO-
OiroieHs apajuieNiu3mMa, CHMMETPUH U KOHTPY-
SHTHOCTH BEPCHH, HO B O4YEHB OOJIBIION CTETIEHH
OTPEAAKTUPOBaH (HyMepalrys BHYTPH ITPETIONKe-
Huif Hatma. — B. M., A. H., A. H.).

Samsung, UK (SUK)
Why Samsung Smart TV?

(1) It’s so smart, it’s easy to use. (2) It’s also
packed with a big variety of content and services.
(3) Meet Samsung Smart TV, the TV that’s ready for
you. Learn more about features of Smart TV.

(4) All your entertainment in one place.

(5) Smart Hub & Apps.

(6) Samsung’s Smart Hub is your one-stop
source to satisfy all your entertainment needs.
(7) The Smart Hub shows a wide variety of contents
ranging from set-top box, VOD to popular OTT apps
like Netflix, YouTube and Disney+, so you spend more
time watching, not searching.

Google Translate
ITouemy Samsung Smart TV?

(1) OH Takoii yMHBIii, €r0 JIErKO HCTIOIB30BATH.
(2) OH TaroKe HaNOJIHEH OOIIBLIIIM Pa3HO00pa3HeM KOH-
TeHTa N ycJyr. (3) Berpeuaiite Samsung Smart TV, Te-
JIEBU30P, KOTOPBIii TOTOB JIsI Bac. Y3HaiiTe OonbIie o
¢dynxnpsx Smart TV.

(4) Bce Bamm pa3BiieueHus! B OJJTHOM MecCTe.

(5) Cmapr-xa 1 IprIIOKeHUSI.

(6) Samsung Smart Hub — 3To ynnBep caJbHbIiT
HCTOYHHK, KOTOPbIi YI0BJI€TBOPHT BCE BAIIM NMOTPEs-
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HOCTH B pa3BiedeHusix. (7) Smart Hub mokassiBaer
LIMPOKHH CTIEKTP KOHTEHTa, HAYHHAs OT TeJIeBU3HOH-
HBIX IPUCTABOK, VOD n 3axaH4YnBasi NOMYJISIPHBIMH
OTT-npunoxkennsimu, Takumu kak Netflix, YouTube
u Disney+, Tak 4To BbI TpaTUTE G0/IBIIE BpeMEHH HA
TPOCMOTP, 2 He HA IIOUCK.

Samsung, Poccus
ITouemy Samsung Smart TV?

(1) Samsung Smart TV oueHb NpocTo MOJIB30-
BaThCsl. (2) ITO AOCTYN K MAKCHMAJIBHO Pa3HO00pa3-
HOMY KOHTEHTY ¥ IPHJIOKEHUSIM, T/I€ KaXKIIbIil HaiineT
41o-T0 cBoE. (3) Samsung Smart TV —3T10 nepconab-
HOE TeJIEBU/IEHHE Y BacC I0Ma.

(4) Bce pa3BneyeHus Ha OJJHOM DKpaHe.

(5) Smart Hub u npuno:xenusi.

(6) Smart Hub — Bam nmeaTbHbIi MPOBOTHUK B
MHpe MPUIokeHuit 1 koHTeHTA. (7) Llndposoe TB,
VOD u nonysisipasie OTT-cepBHCHI — BCe, YTOOBI BBI
MIPOBO/IMIIN BPEMsI 32 ITPOCMOTPOM JIFOOMMOTO (HITh-
Ma, a HE €ro IOMCKOM.

Pycckosi3bIUHBIA KOHTEHT CO3/1aH C MaKCH-
MaJbHBIM COOJIOJICHHEM HOPMBI TIEpeBO/ia Kak
CHUHTE3a SI3bIKOBOM HOPMBI, KOHTEKCTYaJIbHON
aKTyaJH3ally CMBICIA U IIparMaTuyecKoi ajian-
Tanuu: npeaiokenne (1) spiser codoi KoMOu-
HUPOBAaHHBIN BapHaHT TpaHCc(HOpMAaIIUU TpamMMa-
THYECKOU CTPYKTYPBI U JIEKCUYECKON AKCILJIMKA-
MU HUCXOIHOTO BHICKA3BIBAHMS, 00ECIIeUnBalo-
el 3aJJaHHbIA KOMMYHUKaTUBHO-ITparMaTuyec-
kui apdexr: aro Smart / ymnoe TV, noaromy
(WM HeCMOTp# Ha 3TO) UM O4€Hb IPOCTO MOJIB30-
Bathcsa. B (3) ator addekt ycunuBaercs —
Samsung Smart TV — amo nepconanvnoe me-
nesudenue y 6ac 0oma, a HE TIPOCTO menesu-
30D, KOMOpblll 20Mo8 05 8dc.

SI3pIKOBast HOpMa PYCCKOTO sI3bIKa HE JIO-
MyCKaeT KOJUIOKALUU HANOAHEeH 6ONbWUM pa3-
HoObOpazuem KoHmenma u ycaye, GopMmyia co-
BpeMenHoro UT-guckypca docmyn x maxcu-
MANbHO PA3HOOOPASHOMY KOHMEHMY U Npuio-
JIceHusmM TO3BONINIA H30eKaTh BO3MOXKHOHN
OIIMOKH U CTaJIa JONOTHUTEIEHBIM apTyMEHTOM
B 1oJIk3y BocpusaTs Smart TV xak Gonbiioro
cMmapTdoHa. AHAJIOTHYHBIM [0 apTyMEHTaIlHU
SBJIICTCS BBHIOOD B (4): Bce paszeneuenus na
00HOM 9KpaHe BMeECTO Bce sawiu pazeneuenus
68 00HOM Mecme.

[Ipumepst (5)—(7) — 3TO HE TONBKO SpKast
WJUTIOCTpAIUs TeHepaTn3aliiy, repepacipeene-
HUSI CEMAaHTHUYECKOW HArpy3Ku parMeHTa u Jio-
KaJM3aI[MOHHOT0 OTKa3a OT HEaKTyaJIbHBIX B IIe-
JIEBOM TEKCTE JeTaliell, HO U CBHJIETEIHCTBO
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Ka4yeCcTBa TEKCTa MEPEBOAA C TOUKH 3PEHUS A3bI-
KOBOU «OKOHOMHI» H 3(P(HEKTUBHOTO BIIAJICHUS
[IEPEBOTYMKOM CTPATETHSIMU PEKJIAMHOIO JIHC-
Kypca ¥ KOIMUPAWTHHTOM B IIEJIOM: SI3BIKOBBIE
Cpe/cTBa BHIOpPAaHBI C y4ETOM TOPH3OHTA OXKH-
JaHUs U MOTPEOHOCTEH 3aJaHHOW ayIUTOPHH.
Hanuuune Bepcuil Ha pycCKOM SI3bIKE Yy TPAHCHA-
LHUOHAJIbHBIX KOMITAHUH [TapaJlIeNIbHO C BEPCHSI-
MH Ha JPYIUX HAIMOHAIBHBIX A3bIKaX (HalpuUMep,
Ha Ka3aXxCKOM, KUPTU3CKOM y Samsung) Hampas-
JICHO Ha MaKCHMaJIbHBIA OXBAaT MOTEHLIUAIBHBIX
[10J1b30BAaTENEH.

OTMeTuM, 4TO JIUHTBOIparMaTUYeCKUe
TpeOOBaHMUS AUCKYpPCa MEKIYHAPOAHBIX OpPTaHU-
3alMi BBITIOIHSIOTCS [IEPEBOAYMKAMU B HE MEHb-
LIEH CTENEHH, U PYyCCKOSI3bIUHBIN KOHTEHT HOBO-
CTHOTO pa3jena BcemupHoil opranv3sanuu 3apa-
BOOXPaHEHUS MIPEIOCTABISIET TOMY MHOI'O BECO-
MBIX JOKa3aTenbCTB. PaccMorpuMm mpumep ne-
peBoza cTpaHuLbl calita BceMupHoi opranusa-
LIMH 3APaBOOXPAHEHUS C aHIIMKCKOTO sA3bIKa Ha
PYCCKUIA.

https://www.who.int

TAG-VE statement on the meeting of 3 January
on the COVID-19 situation in China.

4 January 2023 Statement Reading time: 2 min
(486 words).

The Technical Advisory Group on Virus
Evolution (TAG-VE) meets regularly toreview the latest
scientific evidence on circulating SARS-CoV-2 variants
and advises WHO on whether a change in public
health strategies is warranted. The TAG-VE met on 3
January 2023 to discuss the COVID-19 situation in
mainland China.

The TAG-VE meets regularly and continues to
assess the available data on the transmissibility, clinical
severity, and immune escape potential of variants,
including the potential impact on diagnostics,
therapeutics, and the effectiveness of vaccines in
preventing infection and/or severe disease.

Google Translate

3assnenue TAG-VE o BeTpeue 3 ssHBaps 110 CH-
Tyamuu ¢ COVID-19 B Kutae.

3asBienue ot 4 suBaps 2023 rona. Bpems ute-
HUsL: 2 MUHYTHI (486 CII0B).

TexHuueckas KOHCYJIBTaTUBHAS TPYIITIA IO IBO-
monuu BupycoB (TAG-VE) npoBomut perynsipHbie
BCTPeYH JJIsi PACCMOTPEHHMSI IOCIIETHNX HaydHBIX JJaH-
HBIX O LUpKynupyromux Bapuantax SARS-CoV-2 u
naet BO3 pexoMeHIaMy OTHOCHTEIBHO HEOOXO/TH-
MOCTHU HU3MEHEHUsI CTpaTeruil 001ecTBeHHOI 0 3pa-
BooxpaHenusi. TAG-VE co0panach 3 suBaps 2023 1,
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410061 00CcYIUTH cuTyanuto c COVID-19 B maTepuko-
BoM Kwurae.

TAG-VE npoBonuT peryispHbie BCTPeYH U IIpo-
JIOJDKAET OLIEHHBATh NMEIOIINECS JaHHBIE O TPAHCMHC-
CHBHOCTH, KITMHUYECKOH TSDKECTH Y BO3MOXKHOCTH yC-
KOJIb3aHMSI 0T HMMYHHTETA BAPHAHTOB, BKITFOYAst MO~
TEHIMAJILHOE BIIHMSHUE Ha JMATHOCTHKY, TEPAITHIO 13-
(peKTHBHOCTH BAKIIMH B NPETOTBpAIeHNH nH(peKInu
H/WJIH TS2KeJI0r0 3200/1eBaHuUS.

https://www.who.int/ru/home

3asBnenue TKI'OB o coBemanum mo Bonpocy
00 oocTranoBke 1o COVID-19 B Kutae, cocTosiBieMcst
3 sHBapsl.

4 suBapst 2023 ropa. 3asBIeHUE.

TexHuueckas KOHCYJIBTaTUBHAS TPYIITIA IO IBO-
monuu Bupyca (TKI'DB) npoBogut peryisipHbie co-
BeIIAHUA [Tsl PACCMOTPEHHSI MOCIIETHNX HAYyYHBIX JJaH-
HBIX O LUpKynupyromux Bapuantax SARS-CoV-2 u
npeacrasisier BO3 pexomMeHngamum o 1iesiecoodpas-
HOCTHU KOPPEKTUPOBKU CTPATETHH 10 3a1UTe 310P0-
BB HaceseHus. Tpetsero sHBaps 2023 . TKI'OB npo-
BeJIa COBel[aHHe, HAa KOTOPOM OHa O0CY/IHiIa CUTYa-
o ¢ pacnpoctpaneHrueM COVID-19 na tepputopun
KOHTHHeHTaJIbHOoro Kuras.

TKI'3B perysnsipHO IpOBOIUT COBeIIAHUS U IIPO-
JIOJDKAeT aHAJIM3UPOBATh UMEIOIIUECS JaHHBIE O KOH-
Tarno3HOCTH, KIIMHUYECKOH TSDKECTH BAPUAHTOB M HX
CHOCOOHOCTH K YKJIOHEHH IO OT UIMMYHHOTO OTBETA,
B TOM YHCJIE U3Yy4aTh UX MOTEHI[MAJIbHOE BIUSHUE Ha
JIUarHOCTHUKY U JIeYeHHe, a Takke Ha 3(pPeKTHBHOCTH
BaKIIMHONPO(MIAKTHKH 3apaKeHUs1 H/ U TSIKe0-
ro TeueHus1 001e3HM.

HoOBOCTHOM KOHTEHT Ha PYCCKOM S3BIKE
MIPEIOCTaBISIETCSl ¢ omo3aanueM Ha 10 gHed,
qTO Aa€cT HOHOHHHTCHBHBIﬁ APTYMCHT B II0JIB3Y
YTBEPXKICHHUS O BBIMOJIHEHUU TpaHchepa mepe-
BOOYUKOM. BI)IZICJICHHBIC COOTBCTCTBUA KaCaroT-
csl B TIEPBYIO O4epe/b BHIOOpa TEPMUHOIOTHYEC-
KOT'O 3KBHUBAJICHTA, a TAaKXKe KITUIIIE WU AUCKYP-
CHUBHBIX (hOPMYIT:

— no 28010YUU BUPYCO8 | NO I60I0YUU
supyca (He MOXKET ObITh MHO)KECTBEHHOTO YHC-
na ansa supyca COVID-19);

— MPAHCMUCCUBHOCMb | KOHMASUOZHOCMb
(B TEKCTax HOBOCTHOTO pa3jiesna TpaauIiOHHO HC-
IMOJIB3YIOTCA yCTOﬁ‘IHBBIe TCPMHHBI JIATUHCKOI'O
MIPOUCXOXKJICHUS, @ TEPMUH MPAHCMUCCUBHOCMb
B PYCCKOA3ZBIYHOM MCIAMIIMHCKOM OHUCKYpPCE HC-
TIOJTB3YETCs] B OCHOBHOM JJIs1 0003HAYEHUsI CIIOC00-
HOCTH TepeJayd BHUpPyCa 4Yepe3 HaCEKOMBIX);

— YCKoab3aHue om ummynumema | yKio-
Henue om UMMYHHO20 omgema (B TIpodeccuo-

B.A. Mumsieuna, A.I1. Haymoea, A.A. Hosoxcunosa. TpaHciaTonorndeckoe 000CHOBaHHE

HaAJIbHOM JIUCKYPCE POCCUICKOM 3TTUIEMUOTIOTUH
VCKOIb3aHUe HE UCTIONB3YeTCsl Jaxke Kak Kap-
TOHHU3M);

— agppekmueHocmob 8AKYUH 6 NPEOOme-
pawenuu uHGexyuu u/uru msoiceno2o 3a00-
nesanus | agpghexmusnocmov aKYUHONPOPu-
LAKMUKY 3aPAdtCeHUs. U/UIU MIAHCeN020 Mme-
yeHus 6one3Hu (KOJITOKAIUHY CIICIHATbHBIX JIUC-
KypCOB HE OTJIMYAIOTCS BaPHATUBHOCTHIO, KO-
TOPYIO OHHU TPUOOPETAIOT B CBOUX MEAMHHBIX
BapHaHTax).

[epeBoaunk m3beraetT HapylIEHUS B BbI-
O0pe CpPenCcTB MHCTUTYIIMOHAIBHON KOMMYHHKA-
nun (TAG-VE cobpanace 3 saBaps 2023 1./
Tperwero auBaps 2023 . TKI'OB nposgena co-
6ewjanue), a TakKe BbIOOpA TEPMHHOJIOTHYEC-
KUX HOMHHAIIMI U3 IPYTHX CIICHHaTbHBIX TUCKYP-
COB, CJIEAys aKTyaJbHOW PeYeBOil HOpMeE, 00ycC-
JIOBJIGHHOW PSIJIOM IIPUYMH, B Y4CTHOCTH, MOJIH-
THYECKUMU TIporieccaMu (¢ mamepuxogom Ku-
mae | Ha meppumopuu KOHMUHEHMATbHO20
Kumas).

Co3nanue pycCKOS3bIMHOTO KOHTEHTA Caii-
Ta MEXIYHAPOIHOW OpraHU3alluK COMPSHKEHO C
OTBETCTBEHHOCTHIO 33 Ka4eCTBO TEKCTa B WH-
CTUTYIHOHAIBHOH KOMMYHHUKAIIUHU, TTOITOMY
TEKCT TEepeBOJa BBIMOIHICTCS MEPEBOIYNKOM
MyTeM TIIATEILHOTO PENaKTHPOBAHHs aBTOMa-
THU3UPOBAHHOTO MEPEBOA WU BBIMOIHSICTCS

BPY4YHYIO.
3akjaoyenue

N3yuyenue MHorossbruus MuTepHera B ac-
MEKTe KOMMYHHUKAaTHBHO-TIPAarMaTHYeCKON 00yc-
JIOBJICHHOCTH KOHTEHTA CaiiTa Ha Pa3HbIX S3bl-
KaX M TEeXHOJIOTHH CO3JaHMs MEPEeBOTHBIX BEp-
CHHl HallpaBJIEHO Ha IIOUCK OTBETA HAa BOIIPOC O
TOM, [10YEMY Pa3BUTHE UHTEPHET-IPOCTPAHCTBA
ONPENEISIIOT HE PETrYISATUBHBIE MEXaHU3MBI,
a OPHMEHTHPOBAHHOCTb PECYPCOB Ha 3a1a4U JHC-
KypCOB, IOTPEOHOCTH ¥ BO3MOXKHOCTH HX ydac-
THHKOB.

PesynpraTel aHaIM3a MHOTOS3bIYHOTO KOH-
TEHTA CATOB KOMITAHH, OpraHU3aLuii U yUpEexK-
JICHUH pasHBIX cdep NEesITeNbHOCTH MO3BOJISIOT
KOHCTaTUPOBaTh, YTO CO3AaHUE HOBOIO T'MIIEp-
TEKCTa, KaK U UCII0JIb30BaHUE aBTOMATU3HPOBAH-
HOT'O IIEPEBOJAa C IMOMOIIBIO BCTPOEHHOI'O pac-
MHUpeHust Opaysepa, MPEACTaBIAIoT coboi (Ha-
CKOJIBKO paclpOCTPaHEHHbIE, HACTOJIIBKO U KpH-

Science Journal of VolSU. Linguistics. 2023. Vol. 22. No. 3 15



HEPEBOJ KAK ®AKTOP IVIOBAJIN3ALINHN

THKyeMbI€) CITOCOOBI KOMMYHHUKAIIUH C HTHOSI3bIY-
HOH ayUTOpHEN, HE HAIIPaBJICHHBIE HA JOCTUXKE-
HHE COLIMONPArMaTUYECKUX IENEH.

[lepeBon KOHTEHTa OOYCIOBIIEH CTATyCOM
SI3bIKA B CHICTEME MHUPOBBIX A3BIKOB M MO3UIIHEH
B peHTHUHTE A3BIKOB MHTEPHET-KOHTEHTA, I10-
CKOJIbKY OHa OTpakaeT BO3MOXXHOCTH KOMMYHH-
Kalluy Ha 3a/laHHOM si3bike. [mobanu3anus caii-
Ta B BUJIE NIEPEBO/Ia HA aHTVIMMCKUI TPUBOAUT K
W3MEHEHUSIM B PyOPHKAIINH H COKPAIICHUIO TCK-
croB. Hapsimy ¢ 3TuM BaskHas nHpopManus 1mo-
JlaeTcs MO BCEM IpaBUJIaM CEMaHTHYECKOTO
«pa3BepThIBAHUA», 1 COOTBETCTBHS MTPEICTABIISA-
10T coboli moHbIe HoMuHanmu. [lepeBoxa Ha He-
MEIKUN S3BIK MOXKET OBITH OOYCIIOBJIEH (haKTO-
pamMu MapKeTHHTa, Ha PpaHIly3CKUH — NeHCTBY-
IONIMMH B TOCYAapCTBE M OOLIECTBE BHICOKUMHU
TpeOOBAHUAMHE «SI3BIKOBOTO IypU3May, a Tepe-
BOJI HA PYCCKHH SI3BIK TMO3BOJISIET CYIIECTBEHHO
PacCIIUpUTh AyAUTOPHIO ITOTEHIIMATBHBIX TOJIB30-
Bareleil. BeISIBIEHO, YTO UCTIONB30BAHUE MAILIVH-
HOTO TIEPEBO/Ia OTPAaHUIEHO LENAMU AUCKYpca U
COIIMONPAarMaTuKoM MOMTydaTesis HepeBOAHOM Bep-
cun. OTKa3 oT mepeBoja C MOMOIIbIO BCTPOEH-
HOT'O paclIupeHns Opay3epa OTpakaer yCTaHOB-
Ky OTIpaBUTENs Ha 3P (PEKTUBHYIO KOMMYHHKa-
LMI0O U €r0 CTPEMIIEHHE COOTBETCTBOBATH «IO-
PU3OHTY OXHMAaHUM aapecata. llomydeHHble
BBIBO/IbI HHUIIHPYIOT HOBBIH COMTOCTaBUTENBHBIIN
HCCIIENOBATEIbCKUI TIOMCK, HAIPABJICHHBIA Ha
ompezielieHre 0coOeHHOCTeH TiepeBoia, obecrie-
YUBAIOIIETO0 MHOTOA3BIYHOCTH B IpeAenax pe-
cypca, AMCKypca, XKaHpa.
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